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I n v e nti o n s a n d Di s c o v e ri e s

I m a gi n e lif e wit h o ut c ars, p h o n es or m e di ci n e! 
S ci e nti fi c r es e ar c h, i n v e nti o ns a n d dis c o v eri es 
h a v e e n h a n c e d o ur q u alit y of lif e.

Fi n e M ot o r S kill s: Dr K arl is a s ci e ntist. 
D esi g n a cr az y l a b c o at f or hi m. Fill it wit h 
t est t u b es, b e a k ers a n d m a g n et s or a ny 
ot h er ‘s ci e n c e y’ it e ms!

ÄûàÒ  Äûâ  Äûè  ÄûîÒ  ÄûïÙ  Äû ñÙ  Äûò  Çà́Ò  Ç î́Ò  Ç´ò  ÉûàÒ  ÉûîÒ  Éû ñÙ  Éûò  

ÎÑà́Ò  ÎÑ ấ  ÎÑ´è  ÎÑ î́Ò  ÎÑ ḯÙ  ÎÑ´ ñÙ  ÎÑ´ò  áûàÒ  áûîÒ  áûò  Èàûè  ÈàûîÒ  ÈàûïÙ  äûàÒ  äûîÒ  

äû ñÙ  ãûàÒ  ãûè  ãûîÒ  ãûò  Í åûàÒ  Í åûè  Í åûîÒ  Í åûò  ÍçûàÒ  Íçûè  ÍçûîÒ  Íçûò  

ìûàÒ  ìûîÒ  ìû ñÙ  ìûò  ÈîûàÒ  Èîûè  ÈîûïÙ  Èîûò  ÍóûàÒ  Íóûè  ÍóûîÒ  Íóûò

ÈàüçûïÙÎÑ¨çµìÒ   sÇà́úÑ¨çöÇ›ÑÒ   Ç̧ éŸ åûèÈîµìúÑ ë̈Û   Í åúŅ̃ ÉûàöÇà́üçúÑÒ   ÈàüçûâÎŅ̃Çì́ûàöéŸçÒ   áúÑ̃ãûèÏ

ÈèÎÑ¨çûàöÇà́õãõãûàüçÒ   Éûà†íÇ̧ éÿïÙÎÑ ë̈Û   áûà†íìöéŸëÀò   sÇà́úÑ¨çµìûà†íìÒ   bé≥ìöÄüçûò   Í åöÄüçûòÏ

E xit s t o P oi nt e d E nt ri e s: Tr a c e a n d c o p y t h es e j oi ns a n d 
w or ds r el ati n g t o i n v e nti o ns. R e m e m b er, t h e exit ext e n ds t o 
a p oi nt e d e ntr y w hil e y o ur p e n cil r e m ai ns o n t h e p a g e.
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P ri nt t o C u r si v e: Fi n d t h e m ost i m p ort a nt p oi nt s i n t his p ass a g e a n d writ e 
t h e m as d ot p oi nt s i n y o ur b est c ur si v e  h a n d writi n g.

Fi n e M ot o r S kill s: P e ni cilli n is a n a nti bi oti c us e d t o h el p tr e at b a ct eri al 
i nf e cti o ns. L o o k at it s f as ci n ati n g m ol e c ul ar str u ct ur e. Dr a w a n d c ol o ur 
y o ur o w n i m a gi n ar y m ol e c ul ar str u ct ur e or c o p y t his o n e.

P e ni cilli n, o n e of t h e m ost i n fl u e nti al dr u gs i n t h e w orl d, w as dis c o v er e d al m ost b y a c ci d e nt. I n 
1 9 2 8, Al ex a n d er Fl e mi n g, a pr of ess or at St. M ar y’s H os pit al i n L o n d o n, w as gr o wi n g dis e as e-
c a usi n g b a ct eri a i n p etri dis h es. Aft er h e r et ur n e d fr o m h oli d a ys, h e l o o k e d c ar ef ull y at t h e dis h es 
b ef or e t hr o wi n g t h e m a w a y. T o his s ur pris e, h e n oti c e d m o ul d gr o wi n g i n o n e dis h. T his m o ul d h a d 
cr e at e d a b a ct eri a fr e e ri n g ar o u n d it s elf. H e c o n cl u d e d t h at t h e m o ul d h a d pr o d u c e d a s u bst a n c e 
t h at kill e d b a ct eri a. H e n a m e d t his s u bst a n c e p e ni cilli n. Fl e mi n g a n d his c oll e a g u es tri e d t o p urif y 
p e ni cilli n b ut f ail e d. It w as n ot u ntil 1 9 4 0 t h at A ustr ali a n s ci e ntist H o w ar d Fl or e y a n d Er nst C h ai n 
fr o m t h e U ni v ersit y of Oxf or d d e v el o p e d a s u c c essf ul w a y t o extr a ct a n d p urif y t h e dr u g. Si n c e t h e n 
p e ni cilli n h as s a v e d milli o ns of li v es a n d h as b e c o m e t h e m ost wi d el y us e d a nti bi oti c i n t h e w orl d.
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P e ni cilli n, o n e of t h e m ost i n fl u e nti al dr u gs i n t h e w orl d, w as dis c o v er e d al m ost b y a c ci d e nt. I n 
1 9 2 8, Al ex a n d er Fl e mi n g, a pr of ess or at St. M ar y’s H os pit al i n L o n d o n, w as gr o wi n g dis e as e-
c a usi n g b a ct eri a i n p etri dis h es. Aft er h e r et ur n e d fr o m h oli d a ys, h e l o o k e d c ar ef ull y at t h e dis h es 
b ef or e t hr o wi n g t h e m a w a y. T o his s ur pris e, h e n oti c e d m o ul d gr o wi n g i n o n e dis h. T his m o ul d h a d 
cr e at e d a b a ct eri a fr e e ri n g ar o u n d it s elf. H e c o n cl u d e d t h at t h e m o ul d h a d pr o d u c e d a s u bst a n c e 
t h at kill e d b a ct eri a. H e n a m e d t his s u bst a n c e p e ni cilli n. Fl e mi n g a n d his c oll e a g u es tri e d t o p urif y 
p e ni cilli n b ut f ail e d. It w as n ot u ntil 1 9 4 0 t h at A ustr ali a n s ci e ntist H o w ar d Fl or e y a n d Er nst C h ai n 
fr o m t h e U ni v ersit y of Oxf or d d e v el o p e d a s u c c essf ul w a y t o extr a ct a n d p urif y t h e dr u g. Si n c e t h e n 
p e ni cilli n h as s a v e d milli o ns of li v es a n d h as b e c o m e t h e m ost wi d el y us e d a nti bi oti c i n t h e w orl d.



P ri nti n g: C h o os e fr o m t h e list b el o w a n d m at c h e a c h i n v e nt or wit h t h eir i n v e nti o n. Pri nt  n e atl y.

C o p yi n g C h u n k s: C o p y t his p ass a g e a b o ut t h e i n v e nti o n of t h e t el e p h o n e.

IÍ åöÄöÜÈàüçúÑÒ ãûàù™ÆÑÒ È ñßàµìõáöéÿîµìÒ ÄÒ páöéŸçúÑÒ! TáúÑÒ páöéŸçúÑÚí È ñÙÎÑÒ Èî†íÎÑÒ ìöéŒÉöÄûò áöÄûïÙÎÑÒ Ç̧ éŸ åúÑÒ  
ÄÒ ãöéŸçöÜ È ñ£Äûò sÈàüçöÇ›ÑÒ ìõáúÑÒ ìúÑ̃ãúÑ´èáöéŸçúÑÒ È ñ£Ä†í Ö¥àüëÕsìÒ ÈàüçûïÙÎÑ¨çµìúŅ̃ ÉÒ ÈàüçÒ 1876 bÈò AãúÑ∫óöÄüçöÉúÑ ë̈Û 
GÍëæÄõáöÄü åÒ BÎÑ̃ãõãÒ. AìÒ Ö¥àüëÕsìÒ ÈàµìÒ È ñ£Ä†í äüçöéÿ ñ®çÒ Ä†í ÄüçÒ ‘ÎÑ̃ãúŅ̃Çì́üëÀàöÇ̧ ÄõãÒ sÈèÎÑ›Ņ̃Ç̃ áÒ Í åöÄöÇ̃ áûàüçúÑÒ’ ÄüçöÉÒ 
ìõáúÑÒ Ö¥àüëÕsìÒ ÖÂÄü åöéÿî†í È ñ£éŸëæÉ†í ÎÑ ḯÙÎÑ ë̈Û sÈèéœäúÑ¨çÒ éÿïÙÎÑ ë̈Û ìõáúÑÒ ìúÑ̃ãúÑ´èáöéŸçúÑÒ È ñÙÎÑ ë̈ÛÎÑÒ bÈò  
MÍëÛ BÎÑ̃ãõãÒ ìöéÔ áûà†í Ä†∏∑íÈà†íìöÄüçµìÒ TáöéŸ åöÄ†í WÄµì†íéŸçÒ ÈàüçÒ ìõáúÑÒ ÍçúÑ∫óµìÒ ÍëæéŒéŸ åÒ, “ MÍëÛ WÄµì†íéŸçÒ –  
Ç̧ éŸ åúÑÒ áúÑ ë̈ÛÎÑÒ – I È ñ£ÄüçµìÒ ìöéÔ sÎÑ›ÑÒ ÈòéÿîÒ.”

pasteurise d milk
the asse mbly line

the telephone
text for the blin d

penicillin
spray on skin 

Kevlar  
(bullet-proof material)

1. Alexan der Graha m Bell
2. Henry Ford
3. Fiona Woo d
4. Louis Braille
5. Stephanie K wolek
6. Alexan der Fle ming
7. Louis Pasteur
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IÍ åöÄöÜÈàüçúÑÒ ãûàù™ÆÑÒ È ñßàµìõáöéÿîµìÒ ÄÒ páöéŸçúÑÒ! TáúÑÒ páöéŸçúÑÚí È ñÙÎÑÒ Èî†íÎÑÒ ìöéŒÉöÄûò áöÄûïÙÎÑÒ Ç̧ éŸ åúÑÒ  
ÄÒ ãöéŸçöÜ È ñ£Äûò sÈàüçöÇ›ÑÒ ìõáúÑÒ ìúÑ̃ãúÑ´èáöéŸçúÑÒ È ñ£Ä†í Ö¥àüëÕsìÒ ÈàüçûïÙÎÑ¨çµìúŅ̃ ÉÒ ÈàüçÒ 1876 bÈò AãúÑ∫óöÄüçöÉúÑ ë̈Û 
GÍëæÄõáöÄü åÒ BÎÑ̃ãõãÒ. AìÒ Ö¥àüëÕsìÒ ÈàµìÒ È ñ£Ä†í äüçöéÿ ñ®çÒ Ä†í ÄüçÒ ‘ÎÑ̃ãúŅ̃Çì́üëÀàöÇ̧ ÄõãÒ sÈèÎÑ›Ņ̃Ç̃ áÒ Í åöÄöÇ̃ áûàüçúÑÒ’ ÄüçöÉÒ 
ìõáúÑÒ Ö¥àüëÕsìÒ ÖÂÄü åöéÿî†í È ñ£éŸëæÉ†í ÎÑ ḯÙÎÑ ë̈Û sÈèéœäúÑ¨çÒ éÿïÙÎÑ ë̈Û ìõáúÑÒ ìúÑ̃ãúÑ´èáöéŸçúÑÒ È ñÙÎÑ ë̈ÛÎÑÒ bÈò  
MÍëÛ BÎÑ̃ãõãÒ ìöéÔ áûà†í Ä†∏∑íÈà†íìöÄüçµìÒ TáöéŸ åöÄ†í WÄµì†íéŸçÒ ÈàüçÒ ìõáúÑÒ ÍçúÑ∫óµìÒ ÍëæéŒéŸ åÒ, “ MÍëÛ WÄµì†íéŸçÒ –  
Ç̧ éŸ åúÑÒ áúÑ ë̈ÛÎÑÒ – I È ñ£ÄüçµìÒ ìöéÔ sÎÑ›ÑÒ ÈòéÿîÒ.”

pasteurise d milk
the asse mbly line

the telephone
text for the blin d

penicillin
spray on skin 

Kevlar  
(bullet-proof material)



ÈàüçûïÙÎÑ¨çµìûàöéŸçÒ   sÇà́úÑ¨çµìûàù™¥àöÇÒ   bé≥ìöÄüçûà†íìÒ   Éûà†íÇ̧ éÿïÙÎÑ ë̈Àò   ÄüçµìûàõÅÈàöé≥ìûàöÇÒ

Èàüçù™ÆŅ̃Çì́ûàöéŸçÒ   bÎŅ̃ ÄõäúÑ ë̈Û   bÈîüç†íÎÑ¨çÒ bÈîüëÃçúÑ ë̈Û   Ç̃ áúÑ¨ åûàöÇ̧ ÄõãÒ   ìüëÀàûèéŒÉÒ

B uil d 3 m or e i nt er esti n g w or ds fr o m t h es e b as e w or ds. T h e first o n e h as b e e n d o n e f or y o u.

Fi n e M ot o r S kill s: A R u b e G ol d b er g m a c hi n e p erf or ms a v er y si m pl e t as k i n a v er y c o m pl ex f as hi o n. 
N a m e d aft er a n A m eri c a n c art o o nist, t h es e i n v e nti o ns oft e n i n cl u d e r o p es a n d p ull e ys, c h ai n r e a cti o ns 
a n d q uit e a bit of silli n ess. D esi g n y o ur o w n R u b e G ol d b er g m a c hi n e b el o w t o cr a c k a n d fr y a n e g g.

C o p y t h es e w or ds. F o c us o n t h e exit s t o r o u n d e d e ntri es.

R e fl e cti o n

R at e y o ur h a n d writi n g o n t his p a g e.

  Exc ell e nt         V er y g o o d        S atisf a ct or y        D e v el o pi n g

ÈàüçûïÙÎÑ¨çµìÒ ÈàüçûïÙÎÑ¨çµìûàöéŸçÒ ÈàüçûïÙÎÑ¨çµìöéŸëÛ ÈàüçûïÙÎÑ¨çµìúŅ̃ ÉÒ
ÎÑ∫óûèÎÑ ë̈Ààü åúÑ¨çµìÒ
ÍëÛÎÑÚíÎŅ̃ ÄüëæÇ̃ áÒ
Éûà†íÇ̧ éÿïÙÎÑ ë̈Û
Èàü åûèÍëæéÿïÙÎÑÒ
sìûîöÉûò
ÉúÑ ḯÙÎÑ̃ãöéÿè
Ç ë̈ÛÎŅ̃ ÄµìúÑÒ
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R e fl e cti o n

R at e y o ur h a n d writi n g o n t his p a g e.

  Exc ell e nt         V er y g o o d        S atisf a ct or y        D e v el o pi n g



R u n e C o d e
Usi n g t h e r u n e k e y, writ e y o ur 
n a m e. T h e n writ e a s e cr et m ess a g e 
f or y o ur fri e n ds t o d e ci p h er.

a 
b 
c 
d  
e 
f 
g 

h 
i 
j 
k 
l 
m  
n 

o 
p  
q 
r 
s 
t 
u 

v 
w  
x 
y 
z 

N a m e:

S e cr et M ess a g e:
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 Fi n e M ot o r W o r k o ut 2


